Na jednej strane oprety o majestatne Rohace a na druhej pokojne klesajuci k vodam Oravskej priehrady. Taky je okres TvrdoSin.
Ako vietky oravské okresy patri k tomu najkrajSiemu, €o tu mame

@

Leaning against the majestic Rohace on the one hand and peacefully descending to the waters of the Orava water reservoir on the other. That is the TvrdoSin district.
Just like all other Orava districts, it is among the most beautiful in Slovakia.
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DOMOV BY I\/IALVBY'VI: TAM, KDE CLOVEK
PREZIJE NAJDLHSIU CAST ZIVOTA

Ked som mal $tyri roky, mojim domovom sa stala Orava, presnejSie
mestecko Trstend. Tu Zijem dodnes.

Od mali¢ka ma fascinovala okolita priroda. Prechddzky lesom
na Oravsku priehradu, tiry po hrebeni Zdpadnych Tatier ¢i
cesta vla¢ikom ,Oravkou” az do Kralovian ostanu navzdy
vV mojej pamiti.

Toto v$etko pontka okres Tvrdosin a jeho okolie. Rdzo-
vité dedinky ucupené pod vrcholmi Rohic¢ov aj policka

a luky tahajuce sa az k polskym Tatrdm ddvaju znat, Ze
priroda je tu drsnd a zima trva devit mesiacov. Kritke
leto so studenymi rdnami v$ak vycari usmev na tvari
kazdého turistu ¢i nédvstevnika tohto nadherného
kuska Slovenska.

K fotografii ma priviedla vysokohorska turistika a stala
sa tak mojim velkym koni¢kom. Niektoré z mojich ziberov
néjdete aj v tejto knihe.

Dost bolo reci, pohodlne sa usadte a stranu po strane objavujte
krésu ndsho malého, ale malebného okresu Tvrdosin.

Jaroslav Lepis,
fotograf, spoluautor

Fotografia na obdlke/cover photograph by: Martin Ondros
Titulnd fotografia/title photograph by: Lukds Kucej

When I was four years old, Orava or, more precisely, the town of Trstena
became my home. I still live here today.

I have been fascinated by the surrounding nature since [ was a child.

‘Walks in the woods to the Orava water reservoir, hikes along the

ridge of the Zapadné Tatry mountains, or a ride by “Oravka”
train to Kralovany will live on in my memory forever.

The Tvrdosin district and its surroundings have it all. The
distinctive villages nestled under the peaks of Rohice
mountains, as well as the fields and meadows stretching
all the way to the Polish Tatra Mountains, make it known
that nature is harsh here and winter lasts nine months.
However, a short summer with cold mornings will put
a smile on the face of every tourist or visitor to this beauti-

ful piece of Slovakia.
I have come to photography through alpine hiking, and thus
it became my big hobby. You can also find some of my shots

in this book.
But I've told you enough, now sit back and discover the beauty of our
small but picturesque Tvrdosin district page by page.

Jaroslav Lepis
Photographer, co-author

MAGICAL TVRDOSIN, TRSTENA
AND THEIR SURROUNDINGS
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CAROVNY TVRDOSIN, TRSTENA
A ICH OKOLIE

Kraj plny oc¢arujicej prirody, zelenych lik, lesov a ludovej architektiiry — aj takto by : A region filled with charming nature, green meadows, forests, and folk architecture —
sa dalo zhrnit okolie Tvrdosina a Trstenej. Naskyta sa toho vsak ovela viac, ¢o nds : thisis one way to characterise the surroundings of Tvrdosin and Trstend. However, there
prildka do tejto Casti Slovenska. are many more attractions in this part of Slovakia.

The wooden Gothic Church of All Saints in Tvrdosin will warmly welcome
. believers and good people admiring its architecture. The Museum of the
- Orava Village in Zuberec will take us back in time immediately. Tradi-
‘ ‘ﬁ— tional folk houses will tell us more about the way our ancestors lived,
and the idyllic scenery will melt our hearts. The view of Trstend

from the surrounding green fields and meadows overlook-

ing Rohéce mountains will stick in the memories of many of us.

Dreveny goticky Kostol vsetkych svitych v Tvrdosine vricne privita
veriacich aj dobrych ludi obdivujicich jeho architektiru. Mizeum
oravskej dediny v Zuberci nds razom prenesie do minulosti.
Tradi¢né Iudové doméeky nam priblizia, aky zivot Zzili nasi
predkovia, a idylickd scenéria roztopi nase srdcia. Pohlad
na Trstend z okolitych zelenych poli a lik s vyhladom
na Rohace utkvie v pamiti nejednému z nas.

r

. . L , .. . The mountains hide many treasures in this area. Life always
Hory v tejto oblasti ukryvaju mnohé poklady. Zivot si vzdy

néjde cestu aj v nehostinnych podmienkach. Rohéd¢ske plesa
st v zime pokryté ladom a z okolitych zasnezenych hor sila
chlad. V lete sa vSak sneh roztopi, krajina oziva zeleiou a ob-
javuji sa mnohé zvieratkd oblubujice ¢istd vodu z plies alebo
cerstvi horski travu. Okrem toho ¢aka na milovnikov prirody
rohdcsky prales a na odvaznych dobrodruhov aj Smutné sedlo.

finds its way, even in harsh conditions. In winter, the tarns
in Rohéce are covered in ice, and the look at the surrounding
snowy mountains will give you chills. In summer, however, the
snow melts, the landscape comes alive with greenery, and animals
that love clean water from tarns or fresh mountain grass begin to
appear. In Rohice, there is also a primaeval forest waiting for all na-
ture enthusiasts or the Smutné sedlo pass for brave adventurers.

Nadsenci relaxu a oddychu si pridu na svoje na brehoch rozlahlej vodnej Those who would rather rest and relax will come into their own on the banks
nédrze Orava. Moznosti rekredcie je netirekom, od plavieb cez kipanie az po kempo- : of the vast Orava water reservoir. The recreation opportunities are wide, from cruises,
vanie pod holym nebom so §epotom jemnych vin, ktoré obmyvaji brehy priehrady. : through swimming to outdoor camping with the whisper of soft waves that wash the
Prive na juznom brehu, hned pri Usti nad Priehradou, za¢ina pisat svoj pribeh rieka banks of the water reservoir. It is on the south bank, right next to Ustie nad Priehradou,
Orava. Zaplava zelene nas zase zastihne na likach nad Vitanovou a zo Stefanova : that the Orava River begins to write its story. The flush of greenery will reach us again
nad Oravou mézeme vyjst az k vysielacu na Magurke, kde ndm celé okolie bude in the meadows above Vitanové or we can go from Stefanov nad Oravou all the way to

lezat na dlani a transmitter on Magurka, where the whole area will lie open before us.

PRIHOVOR PRIIy[ATORA
MESTA TVRDOSIN

Viézeni Citatelia, Dear readers,

v rukach drzite publikdciu Tvrdosina, Trstenej a ich okolia prostrednictvom : You are holding in your hands the publication of Tvrdosin, Trstend and their surround-
fotografii, ktoré zaznamenévaji povab a ducha miest, ktoré su spité so zivotom : ings through photographs that captured the charm and spirit of towns connected to the
mnohych generacii. lives of many generations.

Pre niekoho je to viednost, pre iného hladanie novych sivislosti. It may be ordinary for some, but it is a search for new connections for others.
Prvé pisomn4 zmienka o Tvrdosine a jeho regiéne je v Zoborskej The first written mention of Tvrdosin and its region is in the Zobor
listine z roku 1111. Tvrdosin bol povodne jednou z jedenstich deed from 1111. Tvrdos$in was originally one of eleven customs

colnych stanic v celom Uhorsku. Jeho poloha na historicky posts in the whole Kingdom of Hungary. Its location on the his-
. . . . P 1z torically significant Amber Road connecting the Baltic Sea with
vyznamnej Jantdrovej ceste, spdjajicej Baltické more s Jadra- e i .
. . . . the Adriatic contributed to the fact that the town of Tvrdos$in
nom, prispela k tomu, Ze mesto Tvrdosin sa postupne stdvalo

e . . . was gradually becoming an important transport and particu-
dolezitym dopravnym a najmi cestnym uzlom.

o . s larly road node.
Najvyznamnej$ou a najstarSou zachovanou stavbou mesta

T A Lo o B The most important and oldest preserved building of the town
iregiénu je dreveny goticky Kostol vietkych svatjch z prvej and the region is the wooden Gothic Church of All Saints from
polovice 15. storo¢ia. Této kultirna pamiatka bola v roku

R L the first half of the 15th century. In 1994 this cultural monument
1994 ocenend institiciou EUROPA NOSTRA za jej zd- was awarded by EUROPA NOSTRA for its protection as an im-
chranu ako vyznamnej pamiatky Eurépy, ked potom v roku

portant Europe's monument, after which the church was included
2008 bol kostol zaradeny do Zoznamu svetového kultirneho in the UNESCO World Heritage List in 2008.
dedi¢stva UNESCO. I invite you all to visit our town, but also the whole region full of
Pozyvam vis vietkych na ndvitevu ndsho mesta, ale tiez aj celého natural wonders, recreational, cultural and sports opportunities, the
regiénu plného prirodnych kras, moznosti rekrea¢ného, kultirneho region with thermal water or the possibility of great skiing and most im-
i Sportového vyzitia, do regiénu s termalnou vodou ¢i moznostami dobrej portantly good people.
lyzovacky a najmi dobrych [udi. May all the readers enjoy this publication, and I look forward to your visit to Tvrdosin,
Vsetkym ¢itatelom prajem radost z tejto publikicie a tesim sa na va$u ndvitevu : Trstend and the corners of our region.

Tvrdosina, Trstenej i zdkuti nasho regiénu.

Ing. Ivan Sasko,

primdtor mesta Tvrdosin Ing.Ivan Sasko

Mayor of Tvrdosin



TVRDOSIN

TvrdoSin je najstarSim mestom na Orave a jedno z dvadsiatich najstarSich miest na Slovensku. Jeho historia siaha do praveku, o com sved¢indlez
bronzového pokladu z doby halStatskej. Pocas celej historie taZilo zo svojej strategickej polohy.-Viedla nim znama Jantdrovd cesta.

Na Uzemi dneSného mesta exis-
@ tovala prva colna stanica na ces-
te spajajucej Jadran s Baltickym mo-
rom na hranici Uhorska s Polskom. Jej
vznik spada do Cias panovania krala
Stefana a priblizne tristo rokov bola
jedinou colnou stanicou s Polskom.
Prvd zachovand pisomnd zmienka

o TvrdoSine pochadza zroku 1265, ked

uz vladdol Belo IV. Obdobie do patnas-
teho storocia bolo pre rozvoj mesta
priaznivé. Sol dovazana z polskej Vie-
licky bola délezitym obchodnym artik-
lom, obchod s platnom a so suknom
a dostatok dreva, ktoré sa splavovalo
a? k Ciernemu moru, prispievali k jeho
dobrému hospodarskemu postave-
niu. To sa eSte upevnilo po ziskani
kralovskych vysad v roku 1369. Kon-
com devatnasteho storoCia v meste
fungovala farbiaren platna, no najdo-
leZitejSim odvetvim hospodarskeho
podnikania bola drevarska vyroba.
Okolo desattisic kubickych metrov
6

dreva sa rocne vozilo do Tvrdosina
na breh Oravy a splavovalo sa pltami.
Bola tu ,dubaren”, ktora spracovavala
kdru zo stromov a ta sa potom pou-
Zivala pri vyrobe koZenych remenov.
V dalSich fabrikach sa vyrabali dreve-
né Sindle a zapalky, bola tu aj pekaren
a vyhna. Obyvatelia mesta pracovali
v kamennych lomoch, tehelni i v gom-
bickovej dielni. Gombiky z dreva boli
v tom obdobi Ziadanym tovarom
na svetovych trhoch. Po vzniku prvej
Ceskoslovenskej republiky nain3talo-
vali v TvrdoSine jednu z prvych mo-
dernych mestskych elektrarni na Ora-
ve. NajstarSou historickou stavebnou
pamiatkou TvrdoSina je dreveny go-
ticky Kostol vSetkych svatych z prvej
polovice 15. storocia. DneSnu podo-
bu dostal pocas renesannych Uprav
v roku 1654, ked sa na objekte usku-
tocnili rozsiahle stavebné a maliarske
prace. Najvacsie opravy sa na kostole
robili v rokoch 1986 - 1993, za ¢o bolo

mestu od paneurépskej mimovladnej
organizacie EUROPA NOSTRA udelené
ocenenie za ,zachovanie a vynikajluce
zreStaurovanie vyznamnej pamiatky
drevenej architektlry a jeho vnutor-
ného vybavenia tradicnou rucnou
pracou”. Medzi pamiatky svetového
vyznamu sa kostol zaradil v roku 2008
zapisanim do Zoznamu svetového
kultirneho a prirodného dedicstva
UNESCO. Medzi mestské casti Tvr-
doSina patria Oravice, kde sa zacalo
hospodarit od roku 1659, ked si toto
Uzemie miestni obyvatelia prenajali
od panstva Oravského hradu. Dnes sa
pod spravou tvrdoSinskej radnice stali
vyhladavanou destinaciou a centrom
cestovného ruchu s medzinarod-
nym vyznamom. Su jedinou lokalitou
na Orave s prirodnou geotermdlnou
vodou. Na kupelné vyuZitie sa rie-
di aj s vodou z prirodnych prame-
fov. Teplota vody v dvoch nekrytych
bazénoch sa pohybuje v rozmedzi

34 -38° Celzia. Vdaka tomu je moz-
né celoroCne vyuzivat sirano-vapena-
to-horec¢natd vodu s vysokym obsa-
hom Zeleza do neskorych hodin. Voda
v Oraviciach patri medzi vyznamné
termalne vody na Slovensku s priaz-
nivymi ucinkami najma na choroby
pohybového Ustrojenstva, mocovych
ciest a obliCiek. V tesnej blizkosti ku-
palisk sa nachadza skipark a akvapark
s unikatnou kombinaciou lyZovania
a relaxu v bazénoch s teplou vodou.
Turisticka pritaZlivost Oravic je dana
aj nadhernou polohou na severnom
Upati Rohacov, kde navstevnikov upu-
ta pestra fauna a flora, skalnaté karo-
ny s horskymi bystrinami i udrziavané
turistické chodniky a cyklotrasy.

Mesto TvrdoSin
Trojicné ndmestie 185/2
027 44 TvrdoSin

tel.: +421 43 53090 11
tvrdosin@tvrdosin.sk
www.tvrdosin.sk

TvrdoSin is the oldest town in

Orava and one of the twenty old-
est towns in Slovakia. Its history dates
back to prehistoric times, as evidenced
by the discovery of a bronze treasure
from the Hallstatt period. Throughout its
entire history, it has taken advantage of
its strategic location as it was crossed by
the famous Amber Road.
On the territory of today's town, there was
the first custom post on Hungary/Poland
border on the road connecting the Adriatic
with the Baltic Sea. Its construction dates
back to the reign of King Stephen and it was
the only customs post with Poland for about
three hundred years. The first preserved writ-
ten mention of Tvrdo$in comes from 1265
when Belo IV was already the king. The pe-
riod until the fifteenth century was favourable
for the town's development. Salt imported
from the Polish Wieliczka was an important
trade item, trade with linen and cloth, and
abundant wood, which was floated all the
way to the Black Sea, contributed to its good

S et L‘é’éﬂ-

economic position. This was further strength-
ened after obtaining royal privileges in 1369.
At the end of the 19th century, a linen dyeing
plant operated in the town, but the most im-
portant branch of the economic activity was
wood production. About ten thousand cubic
meters of wood a year were transported to
Tvrdos$in on the bank of Orava and floated
by simple boats. There was an "oak mill" that
processed the bark from the trees, which was
then used for the production of leather belts.
Other factories, in addition to the bakery
and furnace, produced wooden shingles and
matches. The town residents worked in stone
quarries, brickworks, and a button workshop.
Buttons of wood were a valuable commodity
on world markets back then. After the estab-
lishment of the first Czechoslovak Republic,
one of the first modern municipal power
plants in Orava was installed in TvrdoSin.
The oldest historical building monument of
TvrdoSin is the wooden Gothic Church of All
Saints from the first half of the 15th century. It
took the present form during the Renaissance

B
alterations in 1654 when extensive construc-
tion and painting works were carried out on
the building. The major repairs to the church
took place between 1986-1993, for which the
town received an award for "the preservation
and excellent restoration of an important
monument of wooden architecture and its
interior fittings using traditional handmade
work" from the pan-European non-govern-
mental organisation EVROPA NOSTRA. In 2008
the church was included among the heritage
of worldwide significance by being entered
on the list of UNESCO World Cultural and
Natural Heritage. One of the town sections of
TvrdoSin is Oravice, where farming started in
1659, when local inhabitants rented this area
from the Oravsky hrad castle estate. Today,
under the administration of the town hall in
Tvrdosin, it has become a sought-after desti-
nation and a centre of tourism of internation-
al importance. It is the only location in Orava
with natural geothermal water. It is also
diluted with water from natural springs for
spa purposes. The water temperature in two

open-air pools ranges between 34-38° Cel-
sius. Thanks to this, it is possible to use sul-
phate-calcium-magnesium water with a high
iron content all year round until late hours.
Water in Oravice belongs among the impor-
tant thermal waters in Slovakia with beneficial
effects especially on musculoskeletal, urinary
and kidney diseases. Near the swimming
pools, there is a ski park and an aquapark
with a unique combination of skiing and re-
laxation in swimming pools with hot water.
The touristic attractiveness of Oravice is also
given by its beautiful location at the northern
foot of Rohdce, which will capture visitors' at-
tention with its varied fauna and flora, rocky
canyons with mountain streams and well-
maintained hiking trails and cycling paths.
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TVRDOSIN, TRSTENA A CAROVNE OBCE ICH OKOLIA

CIMHOVA HABOVKA HLADOVKA LIESEK NIZNA ORAVSKY PODBIEL
BIELY POTOK

o

SUCHA STEFANOV TRSTENA TVRDOSIN VITANOVA ZABIEDOVO ZUBEREC
HORA NAD ORAVOU




Nebo sa otvéra, aby nazrelo do hustych lesov
v okoli Habovky. Priroda tu odviedla vela prace.

The sky cracks open to get a peek inside the dense forests
around Habovka. Nature has done a great job here.

Foto: Martin Ondro$

V Brezovici sa drZi posledny jarny sneh. Ako biely
popra3ok roztriseny po okolitych poliach pripomina,
Ze zima eSte celkom neodisla.

The last spring snow still lasts in Brezovica. Like white dust
scattered across the surrounding fields, it reminds us that
winter is not quite gone yet.

Foto: Jaroslav Lepi$

Rohace sa tycia k hustym oblakom, akoby sa v nich
len chceli ukryt pred svetom a este chvilu zotrvat
v tichu bez ludi

The Rohace mountains reach high into the dense clouds as if
to hide from the world and remain in silence without people for
a bit longer

Foto: Jaroslav Lepi$




{Zlatisté sInko zalialo svet. Trstena sa kupe
v hrejivych lt€och a zlatd hodinka vytvara nevidanu
atmosféru plnd magickej energie.

The golden sun has flooded the world. Trstena bathes
in warm rays, and the golden hour creates an unprecedented
atmosphere filled with magical energy.

Foto: Miroslav Masiar

~ Jemny opar sa vznasa nad kopcami za Trstenou.
Okolitej krajine pridava svojraznu atmosféru.

A gentle haze hovering over the hills behind Trstena
adds a peculiar atmosphere to the surrounding countryside

Foto: Jaroslav Lepi$

»» Stromy v Trstenej uZ tlacia prvé mladé listky
tohto roka. Krajina sa onedlho odeje dozelena.

The trees in Trstena are already sprouting the first young leaves
of this year. The country will turn green soon.

Foto: Jaroslav Lepi$
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Zabiedovo tiSko leZi v Uzkej dolinke a kazdy den
hladi na vysoké hory zaviate snehom. Tam stéle
vladne treskuca zima.

Zabiedovo lies silently in a narrow valley and looks at the high
mountains covered with snow each and every day. It is still
freezing over there.

Foto: Jaroslav Lepi$

Posledny sneh sa uz topi aj v zahradkach
Zabiedovcanov, ktoré sa uz oskoro zazelenaju
mladou travou.

Finally, the last snow is also melting in the gardens of Z&biedovo
inhabitants, which will soon green up with young grass.
Foto: Jaroslav Lepi$

Vodné nadrz Orava ukazuje svoju velkolepost.
Vzdialené hory nad fou drZia pomyselnu straz.

The Orava water reservoir shows off its magnificence while
remote mountains keep an imaginary guard over it

Foto: Jaroslav Lepi$
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V Brezovici najde pokoj v prirode snad kazdy
navstevnik. Ubytovanie v obci tieZ predstavuje
zaslUzeny oddych.

Virtually every visitor to Brezovica will find peace in local
nature. Accommodation in the village also falls well within
a well-deserved rest.

Foto: Jaroslav Lepi

Velka noc klope na dvere a obyvatelia Brezovice
sa na fiu patri¢ne pripravili. Nechyba ani zlaty dazd’
ako zndmy symbol jari.
Easter is already around the corner and the inhabitants of
Brezovica have prepared for it properly. As a well-known symbol
of spring, a forsythia cannot be missing either.

Foto: Jaroslav Lepi$




Kostol navstevy Panny Mdrie charakteristickou
modrou farbou uputa pozornost snad kazdého
navstevnika Brezovice.

With its characteristic blue colour, the Church of the Visitation
of the Our Lady attracts the attention of virtually every visitor
to Brezovica

Foto: Jaroslav Lepi$

Novy kostol v Brezovici udivuje veriacich
neviednym zjavom. Vyvoj architektiry sa podpisal
na modernom vyhotoveni.

The new church in Brezovica amazes believers with its unusual

appearance. Its modern design reflects the development
of architecture.

Foto: Jaroslav Lepi$



KaZdym dfiom je jar blizSie a blizie. Hoci sa v Cimhovej stéle
dymi z kominov, zima pomalicky ustupuje.
Spring is getting closer and closer every day. Although the smoke is still rising
from the chimneys in Cimhova, the winter is slowly subsiding.

Foto: Jaroslav Lepi$

Na okraji Ustia nad Priehradou nerusene stoji stanok BoZi.
Krajina okolo neho sa onedlho zazelenie.

There is a God's temple standing undisturbed on the outskirts of Ustie
nad Priehradou. The landscape around it will green up soon.

Foto: Karol Baca




Kaplnka nad Trstenou je ako stvorena
na podvecernu prechadzku. Pokoj z nej
priam vyZaruje.
The chapel above Trstend is perfect for an evening walk.
It literally radiates peace.
Foto: Jaroslav Lepi$

Dreveny kostol v TvrdoSine stoji na malom visku
uZ niekolko storoci. V jeho Gtrobach uz boli vyslovené
tisicky modlitieb.

The wooden church has stood on a small hill in Tvrdosin for
several centuries. It has already heard thousands of prayers.

Foto: Jaroslav Lepi$
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Zelen uzZ objala Tvrdosin. Vzala mesto do naruce
a navrétila mu Ziarivé farby plné Zivota.

Tvrdosin is embraced by greenery. It took the town into its arms
and gave it back its vibrant, lively colours.

Foto: Jaroslav Lepi$

Farebné budovy v meste kontrastuju s modrou oblohou
sychravého dria

Colourful town buildings contrast with the blue sky on a cold day
Foto: Jaroslav Lepi$




Sire luky okolo Vitanovej prekypuju Zivotom
pod vladou jari. S fiou prisli do obce aj prijemne
teplé dni pIné sinka.

The vast meadows around Vitanové are teeming with life
under the rule of spring. With it also came the comfortably
warm days full of sunshine.

Foto: Jaroslav Lepi$

Vodné nadrz Orava skryva na dne mnohé
nevyslovené tajomstva obyvatelov zaliatych obci

The Orava water reservoir hides many unspoken secrets
of the inhabitants of flooded villages at its bottom

Foto: Karol Baca

Vysielag na Magurke hladi z dialky na farebné
domceky v obci Stefanov nad Oravou

A transmitter on Magurka looks at the colourful dwellings
in the village of Stefanov nad Oravou from a distance

Foto: Jaroslav Lepi$







Jar so sebou prinasa do Cimhovej prvé hortce dni
i tradiciu stavania maja

Spring brings the first hot days and the traditional
Maypole raising to Cimhova

Foto: Jaroslav Lepi$

Ludova architektira v Podbieli odkazuje
na minulost nasich predkov

Folk architecture in Podbiel refers to the past of our ancestors
Foto: Radovan Bries

Aleja stromov stoji na strazi nad Cimhovou.
Z dialky sleduje pribehy odohravajtce sa
za oknami domov v obci.
The alley of trees stands guard over Cimhova. It remotely

watches the stories taking place behind the windows
of village houses.

Foto: Jaroslav Lepi$







OranZové luce si prebijaju cestu na svet cez oblaky.
Nastdva magicky okamih, akoby sa otvaral portal
medzi dvoma svetmi.

Orange rays make their way to the world through the clouds.
A magical moment happens as if a portal between two worlds
has opened up.

Foto: Martin Siptak

Nebeské divadlo sa odohrava nad TvrdoSinom.
Staci nastavit tvar k oblohe a zahladiet sa
na mihotavé farby zlatej hodinky.
The celestial display takes place over TvrdoSin. Just turn

your face towards the sky and look at the flickering colours
of the golden hour.

Foto: Martin Siptak
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Aspori na okamih sa mdZeme vcitit do okridlenych Farebné domceky vyzeraju z vysSky malické. Ako drobné
letcov a vidiet TvrdoSin ich ocami chaltpky. V skuto€nosti ich vSak obyvaju celé rodiny.

At least for a moment, we can see Tvrdosin through the eyes From above, the colourful houses look tiny as little cottages. In fact,
of the winged flyers. they are inhabited by entire families.

Foto: Martin Siptak Foto: Martin Siptak




Nenapadna kaplnka stoji pod ochranou dvoch
silnych stromov. S laskou privita v3etkych veriacich.

Two strong trees watch over a discreet chapel that welcomes
all believers with love

Foto: Jaroslav Lepi$

Potichu hladi na Liesek z malého vi$ka nad obcou.
Obklopena zelefiou je Gtociskom pre tych, ktori
hladaju pokoj a ticho.

It looks quietly at Liesek from a small hill above the village.
Surrounded by greenery, it is a safe haven for those who seek
peace and quiet.

Foto: Jaroslav Lepi$
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Mladé stromceky stoja vedla seba iba niekolko Laky nad Suchou Horou bzucia Zivotom. Drobné Zapadné Tatry vyzeraju ako z rozpravky o Zakliatej
rokov. Dovidia aZ na dalekd Babiu horu. chrobaciky trepotaju kridelkami medzi kvetmi. hore. Nec€udo, Ze svojou krasou uz ocarovali

Young trees will stand next to each other only for a few more The meadows above Sucha Hora are buzzing with life. mnohych navstevnikov.

years. They can see as far as the distant Babia hora mountain Tiny bugs are flapping their wings in the flowers. The Zapadné Tatry mountains look like out of a fairy tale

Foto: Jaroslav Lepis Foto: Miroslav Mésiar of the Cursed Mountain. No wonder their beauty has already
charmed many visitors.

Foto: Adam Kovac







Vietor pohladil hladinu jedného z Rohacskych plies.
Mihotavy odraz sa vini na hladine.

The wind has caressed the surface of one of the Rohacske plesa
tarns. A flickering reflection is now waving on the surface.

Foto: Martin Ondro$

Hory pySne obdivuju svoju krasu v zrkadle plesa.
V pokojnej krajine sa ani steblo travy nemihne.
The mountains proudly admire their beauty in the mirror

of the tarns. Not even a blade of grass shimmers
in the peaceful country.

Foto: Lukas Kucej




Nad Tatliakovym jazerom sa zbieraji temné
mracna. Hladina je zatial pokojna, no uz ¢oskoro ju
rozceria prvé dazdové kvapky.

Dark clouds are gathering over Tatliakovo jazero lake. Its surface

is calm for now, but the first raindrops will spread ripples
across it soon.

Foto: Peter Johanek

Zivot vysoko v horach prekvita. Na Rohaéskych
plesach nasla svoj domov rodinka kaciek.

Life flourishes high in the mountains. The Rohéacske ples4 tarns
have provided a home to a family of ducks.

Foto: Peter Johdnek




Pritok Ciernej Oravy sa vini krajinou ako had a pretina
ju na dve Casti. Na polsku a slovensku stranu.

A tributary of the Cierna Orava river waves through the landscape like
a snake and cuts it into two halves. Into the Polish and Slovak sides.

Foto: Martin Sipték

SInecné luke sa predieraju cez oblaky, aby osvetlili
prvu obec na rieke Orava. To je Stefanov nad Oravou.

The sun's rays are breaking through the clouds to illuminate the first village
on the Orava river. It is Stefanov nad Oravou.

Foto: Jaroslav Lepi$




tuzeum oravskej dediny nas prenesie do minulosti
a ukaze ndm, ako vyzerali mnohé nase obce
v €asoch, ktoré si nem6éZeme pamatat

The Museum of the Orava Village will take us back in time
and show us what many of our villages looked like
in times we cannot remember

Foto: Martin Ondro$

Studeny potok sa rinie popri brehu s kvitntdcimi kvetmi.
Okolita priroda umociiuje zaZitok z navstevy expozicie.

A Studeny potok stream runs along the shore with blooming flowers.
The surrounding nature enhances the experience of an exhibition visit.
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Drevenicky v zelenom lese, akoby vystrihnuté Mnohi fotografi sem chodia zachytit krasu
z pohladnice, sa teSia z kaZdej usmiatej tvare, ktora ludovej architektury
okolo nich prejde Many photographers come here to capture the beauty

Cottages in the green forest, as if cut out of a postcard, of folk architecture
enjoy every smiling face that passes by them

Foto: Lukas Kucej
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V uliciach NiZnej sa svieti. Hmla sa pomali¢ky
bliZi k obci, aby sa rozptylila medzi domami.

The light is on in the streets of NiZn4. The fog is slowly
approaching the village to disperse between the houses.

Foto: Luk,

Aj Habovka a jej okolie leZia ponorené do svetiel
nocnych lamp
Habovka and its surroundings are lying sunk in the lights of night lamps

Foto: Martin Ondro$




Orava si zblnka popri obci Podbiel. Jej voda je darom
pre Zivot v okolitych lesoch a ltkach.

Orava is babbling by the village of Podbiel. Its water is a gift
for life in the surrounding forests and meadows.

Foto: Jaroslav Lepi$

V NiZnej uz ludia vytahuju hrejivé kabaty zo skrine. Sinko
na obec stale Ziari, uz vSak nema takau silu ako v lete.

People are already pulling warm coats out of their closets in Nizna.
The sun is still shining in the village, but it is not as strong as in summer.

Foto: Jaroslav Lepi$




Jeseri pobozkala stromy vo FrantiSkovej hute.
Nad krajinou sa vznaSa mysticky opar.

Autumn has kissed the trees in FrantiSkova Huta.
There is a mystical haze hovering over the landscape.

Foto: Marian Belacek

Frantiskova huta je velkym ldkadlom pre fotografov.
Miesto je ako stvorené na experimenty so svetlom.

FrantiSkova Huta is a major draw for photographers. It is an ideal place
for experiments with light.

Foto: Roland Uhrina




SInko jasne Ziari nad Kostolom sv. Gala v NiZnej,
akoby sa mal kazdu chvilu zniest na svet maly zdzrak

The sun shines brightly over the Church of St Gal in Nizn4 as if
a small miracle was about to descend on our world

Foto: Miroslav Masiar

Dreveny Kostol vietkych svatych v TvrdoSine pripomina
architektdru nasich predkov. Tichy vadnok nesie vzduchom
jeho modlitbu.

The wooden Church of All Saints in Tvrdosin reflects the architecture
of our ancestors. A quiet breeze is carrying its prayer through the air.
Foto: David Slovak




Farebné listy zahalili Kostol sv. Martina v Trstenej
do jesenného ruska. Krajina sa pomaly pripravuje
na odpocinok.

Colourful leaves have wrapped the Church of St Martin
in Trstend into an autumn mask. The country is slowly preparing
for the rest.

Foto: Karol Baca

Drevenu chatu v Zuberci objima jeseni. Jej okolie je
prijemnym prostredim na dobitie energie.

Autumn is embracing a log cabin in Zuberec. Its surroundings
are a pleasant environment for recharging your energy.

Foto: Jaroslav Lepi$

Rieka Orava sa ruti klukatym korytom
cez Tvrdosin. Prechadzkou proti pridu prideme az
k Oravskej priehrade.
Orava rushes down the winding riverbed through
Tvrdo$in. Walking upstream, we will get as far as the Orava
water reservoir.

Foto: Jaroslav Lepi$




an =




Skoré rano so sebou nesie mysticky opar,
ktory sa pomaly vznasa nad Sirou likou a zahaluje ju
do bielych Siat
Early morning brings with it a mystical haze that slowly hovers over
the vast meadow and wraps it in its white dress
Foto: Marek Kanik

Len kaplnka v Oraviciach a jej verni spolocnici - stromy,
nendpadne vykuikaju z hustej hmly padajucej na svet
Only the chapel in Oravice and its faithful companions - trees,
are subtly peeking out of the thick fog falling on the world

Foto: Milan Perfecky



Vyletiet k oblohe, pomaly sa vznasat nad horami
a hladiet na svet z vysky je snom nejedného z nas

Many of us dream about flying up to the sky, slowly floating
over the mountains and watching the world from above

Foto: Michal Hrkel

Zlat4 Ziara poletuje nad TvrdoSinom v podobe
jemnej hmly. Hory sa v tomto ¢ase ukazujua
v nevidanej krase.

A golden glow is flying over Tvrdosin in the form of a fine mist.
The mountains are unusually beautiful at this time.

Foto: Jaroslav Lepi$

Jeseni je nendvratne tu. Vo Vitanovej sa
stromy lGcia s listami, ktoré letia vzduchom
nad strechami v obci.
Autumn is undeniably here. In Vitanov, the trees are saying

goodbye to their leaves, which are flying through the air over
the rooftops in the village.

Foto: Jaroslav Lepi$







Jagavé sinko sa trbliece na hladine v Usti nad
Priehradou, akoby ju chcelo len z dialky pozdravit

The sun is sparkling on the surface in Ustie nad Priehradou
as if to greet it from a distance

Foto: Michal Glonek

Mohutny drak tvoreny oblakmi si leti nad Oravskou
priehradou. Ktovie, kam méa namierené?

A massive dragon made of clouds is flying over the Orava water
reservoir. Who knows where it is off to?

Foto: Michal Glonek
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Slobodu, ktoru citime vdaka spojeniu s prirodou, necitime
nikde inde. UZ len vyletiet k oblohe.

Nothing gives us such freedom as that we can feel
thanks to the connection with nature. Up! To the sky.

Foto: Lukas Kucej

Hoci nedaleko Trstenej zmizli mohutné stromy, odkryl sa
vyhlad na majestatnu vodnu nadrz Orava

Tall trees around Trstena have disappeared,
revealing a view of the majestic Orava water reservoir

Foto: Jaroslav Lepis




Vietor vo vlasoch a ismev na perach. Taky je vystup Rohé&csky prales opanté svojim ktuzlom nejedného
na Brestovu v Zapadnych Tatrach. navstevnika talajiceho sa lesnymi chodnickami

Wind in the hair and a smile on the lips. That is what climbing The charm of a primaeval forest in Rohace enchants many
up to Brestova in the Zapadné Tatry mountains feels like. visitors wandering the forest paths

Foto: Lukas Kucej

Smutné sedlo vobec nemusi byt smutné, ak z neho
nase o€i uzrua sinko bozkavajuce horizont hér

Smutné sedlo (Sad Pass) doesn't have to be sad at all if our eyes
catch a glimpse of the sun kissing the mountain horizon

Foto: Marek Loduha







Tuzba Zit a nie prezivat nas dokaZe zahnat
az na vrcholky hér, aby sme pocitili slobodu
vlastnej duse

The desire to live and not only survive can drive us all the way to
the tops of the mountains to feel the freedom of our own soul

Pod Roha¢mi sa zacala oblibena sezéna pre nadSencov
zimnych Sportov - lyZovacka

Skiing, a popular season for winter sports enthusiasts, has already
started below Roh&c¢e mountains

Foto: Lukas Kucej




No¢&né lampy osvetluja ulice Habovky. Dym
z kominov naznacuje, Ze prvé mrazivé noci zavitali
uz aj sem.
Night lamps are illuminating the streets of Habovka. Smoke

rising from the chimneys suggests that the first cold nights have
already been there

Foto: Martin Ondro$

Strechy v Zuberci uZ zavial sneh. Tak ako odpociva
priroda, aj ludia si potrebuji oddychnut a nabrat sily
do dalSieho dnia.

The roofs in Zuberec are already covered with snow. Like nature
rests, people also need to relax and regain their strength for
the following day.

Foto: Martin Ondro$
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Skanzen v Zuberci pdsobi ako dedinka
z rozpravkovej knizky plnej ilustracii

An open-air museum in Zuberec looks like a village out
of a fairy-tale book full of illustrations

Foto: Richard Konto$

Pocas noci v zime sa medzi domceky vkrada magicka
atmosféra umocnenda nedotknutou bielou perinou

A magical atmosphere intensified by an intact white cover creeps
in between the houses during the night

Foto: Martin Ondro$




{Tradi¢n4 architektira, zasadena do hornatej
krajiny, ndm pripomina, Ze Zivot nebol vZdy taky
pohodiny, ako je dnes

Traditional architecture, set in a mountainous landscape,
reminds us that life has not always been as comfortable
as it is today

Foto: Martin Ondro$

~ Chalapky si pamaétaji na Casy pIné tazkej prace ludi,
ktori sa do nich vracali po dlhom naméahavom dni

Cottages also remember times full of hard work of people who
were coming back there after a long, tough day

Foto: Martin Ondro$
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Dnes sa mozno v Zuberci prejst a zamysliet sa
nad tym, s akymi hodnotami viedli Zivot nasi
predkovia a aky vedieme my
You can take a walk in Zuberec and think about what values
our ancestors held compared to us today

Foto: Martin Ondro$

Stopy v snehu naznacuju, Ze Muzeum oravskej dediny
v Zuberci ma vela navstevnikov aj v treskicej zime

Footprints in the snow indicate that the Museum of the Orava Village
in Zuberec has many visitors even in bitterly cold winter

Foto: Martin Ondro$
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: EERE Studeny vzduch sa nesie od jedného tradi¢ného V expozicii Oravska dedina v Zuberci vladne ticho.
. 57 SERME e domceka k druhému, pomedzi stromy, ale na horice ~ Tmava noc sa zniesla na zvonicu a odhalila prvé hviezdy.
— - ! ’ il < BEELL srdcia navstevnikov nesiahne It is very silent in the Orava Village exhibition in Zuberec.
5 . ; - Cold air is blowing from one traditional house to another, The dark night fell on the bell tower and revealed the first stars.
- e . = through the trees, but cannot reach the warm hearts of visitors Foto: Martin Ondroé
s ’ - o . Foto: Martin Ondro$
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<Pod Troma kopami zastal ¢as v zovreti snehu a ladu.
Drsné skaly a mraz vytvaraji nehostinné,
ale nddherné prostredie.

Time stands still below the Tri kopy mountain, enclosed by snow and ice.
Rough rocks and frost create a harsh but beautiful environment.

Foto: Marek Loduha

» Kostol sv. Joachima a Anny medzi kopcami
v Zemianskej Dedine sa osamelo vyhrieva v sine¢nych lG¢och

The Church of St Joachim and Anne basks in the sunlight alone
among the hills in Zemianska Dedina

Foto: Karol Baca




Tvrdo3in drieme v zéplave zlatych lG¢ov. Z vySky
nan dohliada jeho skalny strézca.

Tvrdosin is napping in a flood of golden rays. It is watched over
by its rock guard from above.

Foto: Jaroslav Lepi$

Vysiela¢ na Magurke ¢aka, kym ho zasypu dalSie
snehové viocky. Poletujlc vo vetre sa spustia k zemi
kazdu chvilu.

A transmitter on Magurka mountain is waiting for more
snowflakes to cover it. Flying in the wind, they are about to drop
to the ground at any moment.

Foto: Jaroslav Lepi$

Sivy vrch sa v zime meni na biely. Zasypany
snehom stale poskytuje neopakovatelné vyhlady
na okolitu krajinu.

The “grey” Sivy vrch mountain turns white in winter.
Covered in snow, it still provides unforgettable views
of the surrounding landscape.

Foto: Andrej Pizem
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Nebeské kvety zaplavili oblohu nad Trstenou.
Oslavy prichodu Nového roka su v meste velkole
i Heavenly flowers have flooded the sky over Trstena.
& et % The celebrations of New Year's Eve are spectacular in the town.
lﬁ ’ '_ - Foto: Karol Baca

ESte stale ozdobené viano¢né stromceky v TvrdoSine
po najkrajsich sviatkoch v roku ¢akaju na Troch kralov.
Still decorated Christmas trees in Tvrdosin are waiting for
the Three Kings after the most beautiful holidays of the year.

Foto: Karol Baca




Nachddza sa na'solnej ceste a patri ku klticovym bodom Oravy v oblasti Skolstva, zdravotnictva, priemyslu a ndboZenského Zivota. Jej vyznam rdstol
najmd v obdobi baroka, ked'sa tu usadil Skapuliarsky kult. Tym mesto nadobudlo velky vyznam v duchovnej oblasti, ktory pretrvdva azZ do sticasnosti.

STEFANOV. NAD
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Prvd nepriama zmienka o sidle pochddza z roku 1355, ked kral’
Ludovit I. daroval East zeme pri miestnom potoku zemanovi.MikuldSovi.

'BREZOVICA

SLOVENSKE
MUZEUM MAP

Mesto Trstena leZi v hornej Cas-

ti Oravskej kotliny, v udoli riec-
ky Oravica na severovychodnom okra-
ji Oravy, tesne pri hraniciach s Polskou
republikou. Bolo zaloZené zaciatkom
roka 1371 ako trhové mestecko. V roku
1609 uhorsky kral Matej II. udelil Trs-
tenej prava na Styri vyrocné jarmoky.
V tradicii usporaddvania trhov a jarmo-
kov sa pokracuje aj v suc¢asnosti. Samot-
na poloha mesta ovplyvnila jeho vyvoj
a Trstena sa stala vyznamnym centrom
obchodu a remesiel. Pisomné dokla-
dy potvrdzuju existenciu remeselnic-
kych cechov ako kozusnikov, ¢izmarov,
tesarov a hrnciarov. Najznamejsi bol
hrnciarsky cech, ktory vyrabal hrnciar-
sky riad v Trstenej a hrnciarske vyrob-
ky rozlicného sortimentu. Trstenské
hrnciarstvo sa vyznacovalo Specifickymi
znakmi technolégie, tvaru a dekoracie.
Keramicku tradiciu dnes reprezentu-
je Oravsky hlineny betlehem. Unikatne
dielo tvori 365 figuralnych zoskupeni,

ktoré obsahuju viac ako patsto postav.
Medzi najvyznamnejSie pamiatky mes-
ta patri Kostol sv. Martina, socha sv. Flo-
riana, Kostol sv. Juraja, frantiSkansky
klastor, socha sv. Jana Nepomuckého,
budova starého gymnazia, Pamatnik
padlym v prvej svetovej vojne a decé-
nia CSR a Wilcsekova kdria, kde sidli aj
turisticko-informacné centrum. Poloha
mesta a krasa okolitej prirody vytvaraju
idealne podmienky na rekreacné a vol-
nocasové aktivity, moZnosti kultirneho
a spoloCenského Zivota pre domacich
obyvatelov i navitevnikov. Atraktivna je
kulturno-oddychova zéna na miestnom
kopci Bubenik, ktorého sucastou je kri-
Zova cesta, no tiez aj interaktivno-vzde-
lavaci nau¢ny chodnik.

Mesto Trstena
Bernolakova 96/8
028 01 Trstena
msu@trstena.sk
www.trstena.sk

The town is located on the salt route

and is one of the key points of educa-
tion, health, business, and religion in the
Orava region. The significance of Trstend
developed particularly during the Baroque
period when the scapular cult moved here.
Due to this, the town gained a spiritual
significance that lasts to this day.
The town of Trstend is set in the north-eastern
part of Orava, close to the border of Poland,
in the upper part of the Oravskad kotlina ba-
sin by the Oravica river. It was established as
a market town at the start of the year 1371.
In 1609, King Matthias Il of Hungary granted
Trstend the privilege to host four annual fairs.
Today, markets and fairs are still organised
according to tradition. Trstend developed into
a significant crossroad of trade and crafts
thanks to its position. Written records confirm
the presence of craft guilds, such as furriers,
shoemakers, carpenters, and potters. The
most renowned was the potters’ guild, which
crafted pottery of various kinds in Trstend.
Specific shape, technological and decorative

characteristics define the ceramics of Trstend.
Orava Clay Bethlehem serves as a contempo-
rary representation of the pottery tradition.
The one-of-a-kind work consists of 365 group-
ings of figures containing over 500 characters.
Among the town's most significant monuments
is the Church of St Martin, statue of St Florian,
Church of St George, Franciscan Monastery,
statue of St John of Nepomuk, old grammar
school building, Memorial of World War | and
Decennial Memorial of Czechoslovakia, or
Wilcsek's Manor House, which also houses
the Tourist Information Centre. The position
of the town and the beauty of the surround-
ing countryside provide great conditions for
recreational and leisure activities, as well as
cultural and social opportunities for residents
and visitors. The cultural and recreational
zone on the local Bubenik hill is appealing as
it comprises not only Stations of the Cross but
also an interactive-educational trail.

©m V dalSich listindch z roku 1564
sa uz obec spomina pod na-
zvom Stephanowa. Dnedny nazov ne-
sie od roku 1968. Ako mnoho dalSich
oravskych dedin, ani Stefanov neobis-
lo v minulosti vystahovalectvo. Obyva-
telia, ktori zostali doma, sa Zivili ako
drevorubadi a platennici. Vyznamnou
pamiatkou su zvony, ktoré sa poda-
rilo uchranit pred vojnovou rekvira-
ciou. Jeden z nich bol uliaty eSte
v roku 1771. Na Ostrom vrchu lezZia-
com priamo nad obcou stoji od roku
1946 kaplnka zasvatena Panne Marii.
Neskdr k nej miestni obyvatelia vybu-
dovali kriZzovl cestu. Kazdy rok sem
prichadzaju aj putnici z okolia. Vdaka
krasnej okolitej prirode je Stefanov
miestom detskych letnych taborov.

Obec Stefanov nad Oravou
Platenicka 61, 027 44 Tvrdosin
tel.: +421 43 532 24 26
obecstefanov@oravanet.sk
www.stefanovnadoravou.sk

The first indirect mention of the set-

tlement comes from 1355 when King
Louis I the Great gave the landowner Nich-
olas a piece of land near a local stream.
Farther sources from 1564 already refer to the
village as Stephanowa. It has been known by
its current name since 1968. Like many other
villages in Orava, Stefanov experienced emi-
gration in the past. Those who stayed at home
worked as woodcutters and linen producers.
The bells spared from requisitioning dur-
ing the war are now a significant local arte-
fact. One of them was cast back in 1771. Since
1946 a chapel dedicated to the Virgin Mary
has stood on the Ostry vrch hill directly above
the village. Later, the locals added the Stations
of the Cross to it. Even pilgrims from around
the region come here every year. Stefanov
is a popular location for children's summer
camps due to its lovely natural setting.

Obec sidli na upati vrchu Skoru-
@ Sina, ktory je so svojou nadmor-
skou vySkou 1 314 metrov najvysSim
bodom rovnomenného pohoria. Prvy
raz sa spomina v roku 1580. Dnes je
modernym, komplexne vybavenym
a rozvijajucim sa sidlom s asi tisicSty-
risto obyvatelmi. Navstevnikov vita
otvorenou narucou plnou krasnej pri-

rody, ojedinelosti a pohostinnosti.

The village is located at the foot of the
Skorusina mountain, which is the high-
est point of the same-named mountain range
due to its elevation of 1,314 metres. It was
mentioned for the first time in 1580. With
roughly 1,400 residents today, it is a modern
village that is fully equipped and growing. It
welcomes its guests with open arms, spectacu-
lar nature, uniqueness, and kindness.
Obec Brezovica
Osloboditelov 346, 028 01 Brezovica
tel.: +421 911 244 716

oubrezovica@orava.sk
www.brezovica.sk

o Slovenské muzeum map interak-

tivnym spdsobom predstavuje
minulost aj stcasnost kartografie. Je-
dinec¢nou atrakciou je pieskovy model
reliéfu krajiny s digitalne rozSirenou
realitou. Sucastou prehliadky je letecky
simulator, s ktorym sa preletite ponad
Slovensko a svet.

SLOVAK MUSEUM OF MAPS

In an interactive way, the Slovak
Museum of Maps presents the past and
present cartography. A sand model of
a landscape relief with digital augmented
reality is an extraordinary attraction. During
the tour, you can fly over Slovakia and the
world on a flight simulator.

N

SLOVENSKE
MUZEUM MAP
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Slovenské mizeum map
Kyncelova 77, 974 01 Banska Bystrica
tel.: +421 948 366 026
www.muzeummap.sk



VZDELANY A DUCHOVNY REGION TVRDOSIN, TRSTENA A ICH OKOLIE

Rimskokatolicka cirkev,
farnost TvrdoSin

Rimskokatolicka
cirkev, Farnost NiZna
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ZELENA PATRI-ODBORNIKOM NAINFORMACNE TECHNOLO

V4

Strednd priemyselnd Skola informacnych technologii v TvrdoSine je pomenovand podla miestneho roddka Igndca Gessaya. Preslavil sa predovsetkym
vdaka organizovaniu Eeskoslovenskeého zahranicného odboja pocas prvej svetovej vojny a bol aj zakladatelom Slovenskej ligy.

Pomenovanie Skoly v sebe ne-
@ sie symboliku plodného ¢clove-
ka, ktory pracoval a tvoril pre buduce
pokolenia. Buducnostou dnesnej i na-
sledujucich generacii su nepochyb-
ne moderné informacné technolégie,
ktoré sa uZ stavaju beznou sucastou
nasho osobného a pracovného Zivota.
Poslanim tvrdoSinskej priemyslovky je
s laskou odovzdavat vedomosti a zruc-
nosti, pripravovat Ziakov na buduce
povolania, reSpektujuc potreby trhu
prace i dalsieho $tudia. Skola Gspes-
ne zachytila trend vzdelavania Ziakov
a ucitelov prostrednictvom projek-
tov ako EMELYST - inteligentny dom,
Akadémia velkych diel, Erasmus+ ale-
bo IT Akadémia. Podla hodnotenia
Instititu pre ekonomické a socidlne
reformy INEKO je stredna Skola aktu-
alne najlepSou na Orave. Intenzivne
spolupracuje s regionalnymi vyrobca-
mi aj formou dualneho vzdelavania
a postupne sa zacina etablovat ako

seberovny partner pre oravské firmy
nielen v oblasti samotného IT sektora,
ale i elektrotechniky, strojarstva a sie-
tovych technoldgii. Strategickou viziou
Skoly je budovat technologicky rovnu
spoloc¢nost a dosiahnut, aby dievcata
a Zeny nezostali na okraji, ale stali sa
priamou sucastou technologickej bu-
ducnosti. Vizia musi byt nastavena tak,
aby technoldgie a technika nasu spo-
lo¢nost neovladali, ale vSetkym nam
sldzili. Preto sa Skola v najblizSej bu-
ducnosti zameria na podporu vzdela-
vania mladych dievcat v informacnych
technolégiach.

Cedil

Strednd priemyselna Skola informacénych
technoldgii Ignaca Gessaya
Medvedzie 133/1, 027 44 Tvrdosin
tel.: +421 43 58312 10, +421 948 244 961
sekretariat@sstv.sk
www.sstv.sk

IT SPECIALISTS HAVE A GO

The Technical High School of Infor-
mation Technology in TvrdoSin is named
after the local inhabitant Igndc Gessay.
During the First World War, he was famous
for leading the Czechoslovak foreign re-
sistance and starting the Slovak League.
The name of the schoool represents a success-
ful man who toiled and laid the foundation
for a future generation. Modern information
technology, which is becoming an everyday
part of our personal and professional lives, is
certainly the future of current and upcoming
generations. The aim of the technical school in
Tvrdosin is to educate and train with empathy
and prepare students for future careers while
meeting the demands of the labour market
and further education. The school has suc-
cessfully embraced the trend of teaching
students and staff through projects such as
EMELYST - Smart House, Great Works Acad-
emy, Erasmus+, and IT Academy. Based on
a review by the Institute for Economic and
Social Reforms (INEKO), the high school is

currently the best in the Orava region. It works
closely with regional manufacturers also in
the form of dual education and is gradually
becoming an equal partner for Orava com-
panies, not only in the IT sector but also in
electrical and mechanical engineering and
network technologies. A strategic vision of
the school is to create a technologically equal
society in which girls and women are not
marginalised but become active participants
in the technological future instead. The vision
must be set in a manner that technologies and
techniques rather serve than rule our society.
As a result, the school will prioritise the educa-
tion of young girls in information technology
in the near future.
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NAJMA S LASKOU K-LESU
Strednd odbornd Skola lesnicka v TvrdoSine uZ Styridsat rokov vychovdva
odbornikov predovsetkym pre oblast lesného hospoddrstva.

Ziaci sa vzdelavaju v technic-
L 4 kych a robotnickych profesiach
i pre uplatnenie v polnohospodarstve
a strojarstve. Ucia sa v troch Studijnych
a troch ucebnych odboroch. Na svoje
buduce povolanie sa teoreticky aj prak-
ticky pripravuju v moderne vybavenych
ucebniach a dielfiach Skoly i v priesto-
roch okolitych firiem. Prostrednictvom
projektu Erasmus sa Studenti zdc¢astnu-
ju na zahranicnych odbornych stazach
v Cesku, Polsku a Nemecku. Uspesne
sa zapajaju do medzinarodnych Ziac-
kych sutazi. Lasku k prirode, lesu a zvie-
ratam vStepuju Ziaci formou prednasok
i detom zakladnych 3kol.

Stredna odborna Skola lesnicka
Medvedzie 135, 027 44 Tvrdosin
tel.: +421 43 53093 11
sosltv@sosltv.sk
www.sosltv.sk

PARTICULARLY WITH LOVE
FOR THE FOREST

For forty years, the Vocational High
School of Forestry in TvrdoSin has been
training professionals primarily in the
forestry industry.

Students receive training for professional
application in mechanical engineering and
agriculture, as well as for technical and blue-
collar occupations. The curriculum is struc-
tured into three study fields and three cours-
es. They learn both the theory and practice
of their future careers in modernly equipped
classrooms and workshops within the school,
as well as on the sites of neighbouring enter-
prises. Thanks to the Erasmus programme,
students participate in international intern-
ships in Germany, Poland, and the Czech Re-
public. They do well in foreign student compe-
titions. Students also instil the love for nature,
forests, and animals to primary school pupils
through lessons.

Z farskej zahrady v NiZnej je vyhlad nielen na kostol, ale aj kopec OstraZica,
ktord majestdtne spdja NiZnu so Zemianskou Dedinou.

V kostole v NiZnej, zasvate-
@ nom sv. Galovi, sa da vidiet az
do neba. Staci zaklonit hlavu. Cez kos-
tolnu klenbu vidno anjelov aj dobroti-
vého Boha Otca. Je tam BoZi Syn, JeZi§
Kristus, a vidno aj nanebovzatu Pan-
nu Mariu. Je to naozaj nebo. A v tom
nebeskom obraze je aj kostol v Niz-
nej, lebo kostol, v ktorom sa naboz-
ne spieva, meni sa v nebo a tu ludia
naozaj nadbozne spievaju. Filidlny kos-
tol v Zemianskej Dedine posvatili pred
dvadsiatimi rokmi. Jeho patrénmi su
sv. Joachim a Anna - JeZiSovi stari ro-
ditia. Azda preto sem radi prichadzaju
stari rodicia so svojimi vnucatami.

Rimskokatolicka cirkev Farnost Nizna
Kolejakova 218
027 43 Nizna nad Oravou
tel.: +421 43538 11 92
nizna@kapitula.sk
www.farnostnizna.sk

AVIEW OF THE HEAVENS

The church and the stunning
OstraZica hill that majestically connects
the villages of Niind and Zemianska
Dedina may both be seen from the parish
garden in NiZnd.
You may see all the way to the heavens from
the church in Niznad dedicated to St Gal. Simply
look up. Through the church vault, it is pos-
sible to see angels and a merciful God the Fa-
ther. Jesus Christ, the Son of God, and the
Blessed Virgin Mary are also visible there.
It's like heaven on earth. And the church in
NiZnd is also included in that heavenly vision
because the church where one sings devoutly
feels like heaven. Twenty years have passed
since the consecration of the branch church
in the village of Zemianska Dedina. St Joachim
and St Anna, Christ's grandparents, are its pa-
trons. Maybe that is why grandparents with
their grandchildren like visiting this place.

0

NIK DO .NEVEEDNOSTI

Zdkladnu Skolu s materskou Skolou v Habovke zaloZili v roku 19509.
Dnesnym vybavenim a aktivitami si zasluzi privliastok, nevsedna.”

Ziaci maju okrem klasickych
L 4 tried k dispozicii aj dve jazyko-
vé laboratéria, chemicko-biologic-
ku, fyzikalnu, pocitacovu i notebooko-
vl ucebnu. K dalSej vybave patri tiez
kniznica, posilfiovia, horolezecka ste-
na, multifunkéné i dopravné ihrisko.
Mali Skélkari sa mdzu do sytosti vysan-
tit na detskom ihrisku. Ziaci $koly sa
pravidelne zucastfiuju na lyziarskych
a snowboardovych vycvikoch, korcu-
liarskych a plaveckych kurzoch i poby-
toch v prirode. Uspe3ne sa zapajaju aj
do programov Erasmus+. Je to skutoc-
ne nevSedné zariadenie. Sved¢i o tom
i ndzov 3kolského ¢asopisu Unik.

Fafv
Zakladna skola s materskou Skolu
E. P. Bardo3a 235/50, 027 32 Habovka
tel.: +421 4353951 16
riaditel@zshabovka.edu.sk
www.zsmshabovka.edupage.org

EXPLORING THE “UNUSUAL"

The Primary School with Kindergar-
ten in Habovka was established in 1959.
Its today's equipment and activities has
rightly earned it the title "unusual”.
Aside from typical classrooms, its pupils also
have access to two language classrooms,
a chemistry, biology, and physics labora-
tory, a computer room, and a laptop room.
There is also a library, gym, climbing wall,
multi-use game area, and a traffic park. Chil-
dren in kindergarten can have a lot of fun on
the playground. Pupils regularly participate
in skiing and snowboarding lessons, skating,
and swimming courses, as well as excursions
in the countryside. They are also included in
Erasmus+ programmes. It is a very remark-
able institution. That is also clear from the
name of the school's magazine Unik (Escape).

FARNOST
OSOBNOST

Vo farnosti rimskokatolickej cirkvi
@ v TvrdoSine pésobili v minulosti
biskupi Jan Vojtassak a FrantiSek Ton-
draiznamy kiaz a historik Stefan Sma-
lik. Dreveny goticky Kostol vSetkych
svatych z konca 15. storocia je najstar-
Sou pamiatkou v okresnom meste.

ELITE IN PARISH OFFICE

Bishops Jdn Vojtassdk and FrantiSek
Tondra, as well as the renowned priest and
historian Stefan Smdlik, they all served in
the Roman Catholic parish in Tvrdosin in the
past. The wooden Gothic Church of All Saints
from the end of the 15th century is the oldest
monument in the district town.

Rimskokatolicka cirkev,
farnost TvrdoSin
VojtasSakova 543

027 44 TvrdoSin
tel.: +421 911 950 521
farnost.tvrdosin@gmail.com
www.farnost-tvrdosin.sk

S FOLKLOROM
V. SRDC]

Detsky folklorny subor Goral
@ v Hladovke ma uz viac ako Sest-
desiat rokov. Rozvija goralské tradicie
a zne uUspechy i po svete. Pdsobi pri
miestnej zakladnej Skole, ktorej historia
siaha do roku 1817. Jej sucastou je dnes
materska Skola, klub deti i jedalen.

IN LOVE WITH FOLKLORE

The children's folklore group Goral in
Hladovka was founded more than 60 years ago.
It develops Goral traditions and achieves suc-
cess all over the world. It works within the local
primary school, which was founded in 1817. To-
day the school also includes a kindergarten, an
after-school club, and a canteen.

Zakladna Skola s materskou Skolou
Hladovka 238, 027 13 Hladovka
tel: +421 43 5397701
zs@zs.hladovka.net
www.zs.hladovka.net
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BYVANIEV. DOME
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S VLASTNYM ODTLACKOM PRSTA

Drevo ako materidl je velmi rozmanité, flexibilné a ma univerzdlne vyuZitie. Jeho kresha je neopakovatelnd. M6Zeme ju prirovnat k ludskym odtlackom
¢i snehovym vlockdm. KaZdd je jedineénd. Tak ako kaZdy zrub, dom, chata, altdnok alebo ktorykolvek iny dreveny pristreSok.

Navrat k drevenym domom je
@ v sucasnosti z niekolkych dévo-
dov stale CastejSim rieSenim byvania
¢i rekredcie. Po prvé, drevené domy
maju dlhd Zivotnost. Dékazom su mno-
hé drevenice nielen na Orave, ktoré aj
po stovkach rokov plnia svoj Gcel. Moz-
no prave ony sa stali inSpiraciou pre
majitelov firmy, ktori svoj poklad ofici-
alne zaloZili v roku 1990. Prave vdaka
odkazu oravskych stavbarov vznikla fir-
ma Drevodom Orava, s. r. 0., ktora sidli
v Podbieli, a jej dalSie prevadzky v Kri-
vej a Oravskej Lesnej. Dnes je jednou
z najuspesnejSich firiem svojho druhu
na Slovensku. Od svojho vzniku pouzi-
va spolocnost na stavby len Specialne
suSené vyberové drevo a moderné
strojové technolégie. PIni sen o moder-
nom byvani v ekologickych drevenych
stavbach a v danej oblasti nema konku-
renciu. Vyraba a montuje drevené zru-
bové domy aj rekreac¢né chaty. Ma sku-
senosti s vyrobou zahradnych chatiek,
114

altdnkov, gardzi, pristreskov, zdhrad-
nych sedacich stprav a mnohych dal-
Sich drevenych doplnkov. Osobitne sa
venuje vyrobe tesarskych konStrukcii
azhotovuje krovy pre rodinné domy, re-
kreacné chaty a dalSie stavby. Firma ma
svojich zakaznikov nielen na Slovensku,
ale po celom svete. Jedinecnu atmosfé-
ru drevodomu si uzivaju aj klienti v Ce-
chach, Rakusku, Nemecku, Taliansku,
Anglicku, vo Francuzsku, v Nérsku, Bie-
lorusku a dokonca aj v dalekom Rusku.
V poslednych rokoch sa firma podpisa-
la aj pod vystavbu celych rekreacnych
oblasti. Spomerfime napriklad Svrckovu
v NiZnej na Orave, Bodiky pri Bratislave,
obytnu zénu v Hamuliakove a lyZiarske
stredisko Koralpe v rakuskych Alpéach.
Slovenské drevenice tak kazdy rok vita-
ju lyZiarov pod Lavantalskymi Alpami,
v pokojnej krajine na konci hlavného
alpského hreberia. Spolo¢nost so svo-
jimi skiisenostami nema na Slovensku
konkurenciu pri stavani zrubov, ktoré

su typické prave pre Oravu. Aj preto
si postupom Casu vypracovala vlastny
a neopakovatelny postup vystavby.
Jednou z najpevnejsich Casti je zrubova
konStrukcia, ktord zarover pini aj izo-
laénd funkciu. Tramy su v rohoch pre-
viazané pomocou rbznych tesarskych
spojov a tvoria obrovsku stavebnicu.
Z vytvorenych dielov stavbari a monté-
ri poskladaju skelet, ktory sa stava za-
kladom stavby. Vysledkom stavby v3ak
nemusi byt len zrub. Fantazii sa medze
nekladd, a to aj vdaka timu Sikovnych
konstruktérov, kreslicov a neskor stav-
barov a montérov, ktori premiefaju
predstavy a odvazne sny o Stylovom
a ekologickom byvani na realitu kaz-
dodenného Zivota. Drevené stavby
su vdaka modernym technolégiam
komfortné a vhodné na celoro¢né by-
vanie. NavySe su Utulné, lebo drevo je
materialom, ktory v nas vyvolava po-
cit tepla a domova. Ma pozitivny vplyv
na psychiku ¢loveka a jeho naladu, lebo

prenasa kusok prirody priamo do lud-
ského obydlia. Vo vyrobnom procese
pouzivaju moderné a rokmi skisenosti
overené zariadenia a postupy. Vyvinuli
napriklad dva typy stavieb. Pre chaty
a zdhradné domceky sa odporuca ne-
zateplena verzia. Pre rodinné domy je
vsak tradi¢na izolacia z drveného korku
alebo mineralnej vaty nevyhnutnostou.
Krasna Struktura dreva v interiéri osta-
va, lebo je zachovana cez obojstran-
ne pohladové drevené steny. A to je
dolezité. Jedinecnu kresbu dreva totiz
ni¢ nenahradi.
N
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DREVODOM ORAVA, s.r. 0.
Podbiel 56, 027 42 Podbiel
tel.: +421 911 143 343
drevodom@drevodom.sk
www.drevodom.sk

- > H N W L T
LIVING IN AHOUSE WITH YOUR
OWN FINGERPRINT

Wood is a highly versatile, flexible mate-

rial with a wide range of applications.

The grain of the wood is unique. It's like

human fingerprints or snowflakes. There

are no two alike. Just like there are never
two same log cabins, houses, cottages,
gazebos, or other wooden shelters.

Wooden houses are becoming a still more pop-

ular way of living or recreation for several rea-

sons. A long lifespan is one benefit of wooden
homes. Not only in the Orava region, there are
many log cabins that still serve their purpose
after hundreds of years. Maybe they were an
inspiration for the owners of the company,

who publicly started their business in 1990.

The company Drevodom Orava, s. r. 0. was

built on the legacy of Orava builders, with

a head office in Podbiel and stores in Krivd

and Oravskd Lesnd. It is now one of Slovakia's

most successful enterprises of its kind. Since
its founding, the company has solely used
properly dried, selected timber and advanced

machine technologies for construction. It is
unsurpassable and makes the dream of living
in modern, eco-friendly wooden houses come
true. It makes and puts together wooden log
houses and vacation cottages. It has experi-
ence with constructing garden cottages, ga-
zebos, garages, sheds, garden seating sets,
and a variety of other wooden accessories.
It is notably engaged in the production of
carpentry structures and provides trusses
for homes, vacation homes, and other build-
ings. The company’s customers come from all
around the world, not just Slovakia. Clients
from the Czech Republic, Austria, Germany,
Italy, England, France, Norway, Belarus, and
even distant Russia enjoy the distinctive ambi-
ence of the timber house. In the last few years,
the company has been able to build whole va-
cation areas. Svrckovd in NiZnd in the Orava
region, Bodiky in Bratislava, a residential zone
in Hamuliakovo, and the Koralpe ski resort
in the Austrian Alps are just a few examples.
Every year, Slovak wooden chalets welcome
Skiers in a tranquil location at the end of

the main Alpine ridge, beneath the Lavantal
Alps. When it comes to the construction of log
houses, which are common in the Orava re-
gion, the company has more experience than
any other in Slovakia. It has gradually evolved
its own unique construction method. The log
structure, which also functions as an insula-
tor, is one of the most solid parts. The beams
are joined at the corners with different kinds
of carpentry joints to make a huge building
block. The builders and construction workers
assemble the skeleton from the pieces, which
serves as the building's basis. However, the
finished product does not have to be just a log
cabin. There are no limits to what you can
dream up, thanks to a team of skilled design-
ers, draughtsmen, and later builders who
make ideas and big dreams of stylish and
eco-friendly living a part of daily life. Wooden
houses are comfortable and suitable for year-
round living thanks to modern technology.
They are also cosy since wood gives us a warm,
homelike feeling. It has a beneficial effect on
the mind and mood since it introduces a bit

of nature right into the human dwelling. They
use sophisticated equipment and reliable
techniques in the manufacturing process. For
example, they have come up with two sorts of
structures. A non-embroiled version is suited
for cottages and garden homes. Traditional
insulation, like crushed cork or mineral wool,
is necessary for family houses, though. The
double-sided wood walls keep the beautiful
texture of the wood in the interior. That is
essential. Nothing can replace the distinctive
grain of the wood.



Autoskola BENUS, s. r. 0., z Dol-
@ ného Kubina ma v rodnom lis-
te rok 1990. Je najstarSou na Orave
a jednou z najstarsich na Slovensku.
ZaloZenim novej pobocky rozsirila ne-
skor svoju pdsobnost aj na mesto Tvr-
dosin. Za viac ako tridsat rokov vy-
chovala uz vy3e dvadsattisic drzitelov
vodi¢ského preukazu. Jej zakladnym
krédom je poskytovat kvalitnd vyuc-
bu za prijatelné ceny a s ohladom
na individudlne poZiadavky a potreby
klientov. Prioritou ,sesterskej” spoloc-
nosti Vzdeldvanie ORAVA, s. r. 0., je vy-
uCovanie cudzich jazykov a priprava
a vzdelavanie pracovnikov v réznych
odbornych profesiach. Je to napriklad
obsluha stavebnych, polnohospodar-
skych i lesnickych strojov, alebo Sko-
lenie 0sdb pracujucich vo vySkach.
Dalsia firma, BTS, s. r. 0., poskytuje
zamestnavatelom kompletné pora-
denské sluzby v oblasti bezpecnosti
a ochrany zdravia pri praci. BefiuSovci
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RODINA BENUSOVEOV VYTVORILA

st zndmi aj svojou charitativnou ¢in-
nostou. Ich obcianske zdruzenie Chut
ZIT podava pomocnl ruku vietkym,
ktori su odkazani na pomoc inych.

A#AIMASTOLN SENUS

S.r.o.

Autoskola Befus, s. r. o.
CSA 1852/6, 02601 Dolny Kubin
tel.: +421 902 050 050
mariana.autoskola@centrum.sk
www.autoskolabenus.com

Vzdelavanie ORAVA, s. 1. 0.

Vzdelavanie ORAVA, s.r. 0.
CSA 1852/6, 02601 Dolny Kubin
tel.: +421 948 021 154
vzdelavaniedk@gmail.com
www.vzdelavanieorava.sk

BENUS FAMILY HAS CREATED
A SUCCESSFUL BRANCH OF FOUR

The Berius family founded a driving school in
1990. Over time they outgrew this shirt and
therefore decided to expand their activities
beyond the training of young motorists. As
a result, other educational establishments fo-
cusing on foreign language teaching, retrain-
ing courses and training have been added.

The driving school Autoskola BENUS, s.r.o.
from Dolny Kubin has the year 1990 on its
birth certificate. It is the oldest in Orava and
one of the oldest in Slovakia. By establish-
ing a new branch, it also extended its ac-
tivities to the town of TvrdoS$in a little later.
In more than thirty years, it has brought
up more than twenty thousand license hold-
ers. Its basic principle is to provide quality
teaching at affordable prices and with regard
to the individual requirements and needs of
clients. The priority of its "sister" company
Vzdeldvanie ORAVA, s.r.o. is to teach foreign
languages and train and educate employ-
ees in various expert professions. It is, for

USPESNY STVORLISTOK™
BeriuSovci zaloZili v roku 1990 autoSkolu. Tdto koSela sa im ¢asom zdala pritzka, preto sa rozhodli rozsirit aktivity aj mimo vychovy mladych motoristov.
Pribudli dalSie vzdeldvacie spoloénostizamerané na vyu€ovanie cudzich jazykov, rekvalifikacné kurzy a Skolenia.

example, the operation of building, agricul-
tural and forestry machines, or the training of
persons working at heights. Another company,
BTS, s. r. 0., provides employers with complete
consultancy in the field of occupational health
and safety. The Berius family is also known for
its charitable activities. Their civic association
Chut ZIT offers a helping hand to all those in
need of assistance.

BTS, s.r.o.

CSA 1852/6, 026 01 Dolny Kubin
tel.: +421 902 050 050
btsorava@gmail.com

www.vzdelavanieorava.sk/bts/

Chut ZIT
Obcianske zdruZenie
tel.: +421 902 050 050
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7 ORAVY IDU DO SVETA VYROBKY RENOMOVANYCH ZNACIEK

Spolocnost EDM, s. r. 0., je slovenskd firma p6sobiaca v strojdrskom priemysle od roku 2007. Jej hlavnym zameranim je vyroba a inZinierska ¢innost
na zdklade partnerskych vztahov so zakaznikmi produkujicimi zloZité technologické zariadenia najvyssej kvality.

Oravska spolocnost sa Speciali-
@ zuje na produkciu kompletnych
strojov a zariadeni pre graficky, far-
maceuticky a analyticky trh. Svojim za-
kaznikom poskytuje celd Skalu sluZieb
od vyvoja cez konStrukciu, vyrobu a lo-
gistiku aZ po servis. Odberatelmi su
zahrani¢né spoloc¢nosti, ktorych pro-
dukty, ako priemyselné rontgeny, di-
gitalne tlaciarne, stroje na vyrobu fo-
toknih, linky na viazanie knih, nabijacie
stanice, sa predavaju do celého sve-
ta. Vyrobny proces pozostava z vyroby
plechovych dielov, sustruzenych a fré-
zovanych komponentov, elektrickych
rozvadzacov a kablovych zvazkov vrata-
ne samotnej montaze a testovania s vy-
uzitim modernych technolégii. V su-
Casnosti zamestnava spolu viac ako
250 ludi z regiénu vo vlastnom areadli
v Niznej a od roku 2022 aj v novej pre-
vadzke v Oravskom Veselom. Moderné
haly st dobrym predpokladom dalSie-
ho rastu. Nové pracovné miesta vytvara

firma najma pre ludi so skdsenostami
v strojarskej vyrobe, dava uplatnenie
aj odbornikom vo vyvoji a konstrukcii
pracujucim v medzindrodnych timoch.
Spolupracuje pri vzdelavani Ziakov
strednych odbornych 3kél a podporu-
je rozne Sportové a kultdrne aktivity
v regione. Medzi jej velké Uspechy patri
ocenenie Business Superbrands v ka-
tegorii Services for OEM. EDM, s. r. 0.,
je vzorom kreativnej a UspeSnej spo-
lo¢nosti, ktord sa neustale rozvija a ino-
vuje. Svoju poziciu na trhu si udrZiava
kvalitnou pracovnou silou a kvalitou
ponukanych sluZieb.

& |

EDM, s.r.o.
Pri rybnikoch 783, 027 43 Nizna
tel.: +421 43 4510808
+421 918 716093
edm@edm.sk
www.edm.sk

INTERNATIONAL DELIVERY
OF RENOWNED BRAND PRODUCTS

FROM ORAVA

EDM, s.r.o. is an engineering company ac-
tive in Slovakia since 2007. Its main focus
is on production and engineering, with
the primary intention of developing com-
plex technological equipment of the best
quality in cooperation with customers.
The company from the Orava region is a man-
ufacturer of complete machines and equip-
ment for the graphic, pharmaceutical, and
analytical markets. It offers a whole spectrum
of services to its customers, starting with de-
velopment, construction, production, logistics,
and service. Its customers are international
companies whose products are sold all over
the world. These goods include industrial
X-ray machines, digital printers, photo book
machines, book binding lines, and charging
stations. The manufacturing process involves
making sheet metal parts, turned and milled
components, electrical switchgear, and cable
harnesses, as well as putting them together

and testing them using the latest technology.
It currently employs more than 250 locals at
its own site in Niznd and also in a new op-
eration in Oravské Veselé since 2022. Mod-
ern halls are an excellent starting point for
future expansion. The company mostly hires
people with experience in engineering produc-
tion, but it also has job offers for experts in
development and construction who work in
foreign teams. It participates in the teaching
of high school students and supports many
sporting and cultural events in the region.
One of its great achievements is the Busi-
ness Superbrands award in the Services for
OEM category. EDM, s.r.o. is an example of
a successful and innovative company that is
constantly developing and inventing. It main-
tains its position in the market due to its high-
quality personnel and services.
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Spolo¢nost,
@ na trhu vyraznejSie presadzo-
vat v roku 2014, sa zaoberala najma
montazou nabytku, predovSetkym
v zahranici. V sucasnosti si po presta-
hovani do novych priestorov v Tvr-
doSine pomaly zacina realizovat svoj
davny sen o malej zakazkovej vyro-
be nabytku. Stolarske remeslo je de-
di¢stvom po starom otcovi zakladate-
[a firmy, preto sa ho snaZia vykonavat
najlepSie, ako je to mozné. Tam, kde
nemaju zviazané ruky od projektan-
ta, zapadjaju do prace fantaziu a kus
dobrého remeselného umenia. Vda-
ka neustdlemu prisunu skusenosti
a noviniek zo zahranicia je ich nabytok
moderny a prekvapuje najma netra-
dicnymi ergonomickymi rieSeniami.
InSpiraciou su rovnako klasické, ako
aj moderné prvky. Kazdy individual-
ny projekt je podloZeny rokmi skuse-
nosti i modernych rieSeni a snahou
o praktické vyuZzitie. Zakaznici byvaju

mnohokrat prekvapeni nielen niz-
kou cenou, ale najma napadom a in-
Spiraciou. MoéZe to byt neobvykla fa-
rebna kombinacia, pouzity material
alebo rieSenie. Obycajné dvere vsta-
vanej skrine sa vedia razom zme-
nit na Ustredny dizajnovy prvok celej
miestnosti a nevzhladny 3atnik v stre-
de domu na nadhernu kniznicu. Fan-
tazii sa medze nekladd a na prvom
mieste vZdy ostava spokojny zakaznik.
Spolocnost sa neboji nijakej vyzvy, jej
cielom je v ¢o najvacsej miere splinit
ocakavanie klienta. Vda¢ne pomoh-
la i pri modernizacii kniZnice v okres-
nom meste Tvrdosin.

HRKEL s.r.o.
VojtasSakova 836/142
027 44 TvrdoSin
tel.: +421 948 208 805
agatahrklova@gmail.com
www.hrkel.eu

IMAGINATION IN WOODWORKING

HRKEL s.r.o. is a family-run business
that carries on their forefathers’ wood-
working traditions. They have clients far
beyond our borders because of their high-
quality and punctual services. In addition
to traditional craftsmanship, they also
enjoy riding motorcycles in the "rock-
and-roll" style.
The company, which began to increase its mar-
ket position in 2014, was primarily engaged in
furniture assembly, especially abroad. Now,
after moving to a new location in Tvrdosin, it
is slowly starting to fulfil its long-held dream
of producing custom furniture. The carpentry
craft is a legacy from the founder’s grandfa-
ther; thus, they do their best to practise it. An
excellent craftsmanship and their ingenuity
come forth whenever they are not constrained
by an architect. Their furniture is contempo-
rary and surprises with unusual ergonomic
solutions thanks to the ongoing inflow of ex-
perience and inventions from abroad. Tradi-
tional and modern features serve as sources
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of their inspiration. Each project is supported
by years of knowledge, modern solutions, and
the aim of practical application. Frequently,
customers are amazed not only by the low
price but also by the ideas and inspiration. It
may be an unusual colour mix, material, or
solution. A simple built-in wardrobe door can
become the centrepiece of an entire room, and
an unattractive wardrobe in the middle of the
house can be transformed into a lovely library.
There are no boundaries to the imagination,
and the client's happiness always comes first.
The company is not afraid of any task. Its goal
is to meet the client's expectations as much as
possible. It has also participated in the renova-
tion of the district library in TvrdoSin.
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Sidlo aj vyrobna prevadzka fir-
L 4 my sa stale nachadzaju v Kras-
nej Horke, miestnej casti mesta Tvrdo-
Sin. Medzi hlavné cinnosti spolocnosti
patri priprava certifikovaného staveb-
ného reziva, streSnych lat, hranolov,
vyroba paliet, prepravnych obalov
s moznostou tepelného a chemickeé-
ho oSetrenia. Od vzniku spolo¢nosti
sa zmenilo mnoho veci a nova techno-
l6gia ponudka nové moznosti pre no-
vych aj starych odberatelov. Nemenna
je vSak stabilita firmy, ktora sa opiera
predovSetkym o skusenosti dlhodo-
bych zamestnancov.

OBRINCAK, spol. s r.o.
Krasna Horka 251
027 44 Tvrdosin
tel.: +421 907 299 452
sro@obrincak.sk
www.obrincak.sk

WOOD IS THEIR SPECIALITY

The company OBRINCAK, spol. s r.o.
from Tvrdosin is the successor organisa-
tion of the company Jozef Obrin€dk, which
has been in business since 1995.
The company's headquarters and produc-
tion factory are still located in Krdsnd Hérka,
a part of the town of Tvrdosin. Its core activi-
ties include the preparation of certified con-
struction lumber, roof battens, joists, pallet
and transport packaging manufacture with
thermal and chemical treatment options. A lot
has changed since the company was set up
and new technology gives new options to both
new and old customers. However, the stability,
based mostly on the experience of long-term
employees, remains unaffected.
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VEDIET TRAFIT DO DVERI

Spolocnost Janza, s.r.o., p6sobi na trhu od roku 2005. Preddva a montuje
interiérové dvere a zdrubne vrdtane kovania a doplnkov.

Predajny sortiment spoloc¢nosti
L 4 tvoria plavajuce podlahy nemec-
kého pdvodu - Parador, Egger, Krono-
original, kompozitné okna a vchodové
dvere znacky Sulko, plastové terasové
dosky - Woodlook. Firma je schopna
zabezpecit a materidlovo obsiahnut Si-
roku Skalu typov dveri, povrchov, réz-
norodych vyplni, kovania i doplnkov.
Medzi jej klientov patria individualni
stavebnici a remeselnici a odberatelmi
sU i mnohé obchodné retazce. Zakaz-
nici oceruju okrem kvality a moderné-
ho dizajnu aj rychlost dodavok a mon-
téze. Sucastou zakaznickeho servisu je
komplexna poradenska ¢innost a viet-
ky suvisiace sluzby.

JANZA

Janza, s.r.o
DruZstevnd 833, 027 43 Nizna
tel.: +421 904 326 262, info@janza.sk
www.janza.sk

WHICH DOOR IS

THE CORRECT ONE?
Janza, s.r.o. has been in business since
2005. It sells and installs interior doors and
frames, including fittings and accessories.
The company sells floating flooring of German
origin - Parador, Egger, Kronooriginal, Sulko
composite windows and entrance doors, and
Woodlook plastic terrace boards. The com-
pany can provide a wide range of door types,
surfaces, fillings, ironwork, and accessories of
different materials. Among its customers are
individual builders and craftsmen, as well as
many retail groups. In addition to the quality
and up-to-date design, its customers also value
the speed of delivery and installation. The cus-
tomer service includes comprehensive consult-
ing and all the services that go along with it.
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A POVRCGHOVE UPRAVLY.

Firma dodava svoje produkty
L 4 nielen domacim, ale aj renomo-
vanym zahrani¢nym vyrobcom. Vda-
ka kvalitne odvedenej praci a zavede-
nému medzindrodnému certifikatu
ISO 9001 ma odberatelov v Nemecku,
Belgicku, Rakusku i v Holandsku. Ex-
port tvori takmer Styridsat percent jej
produkcie. Je vybavena vykonnymi po-
¢itacovo riadenymi obrabacimi a lase-
rovymi rezacimi strojmi poprednych
svetovych vyrobcov. Vlastni aj robotizo-
vané pracovisko na zvaranie v ochran-
nej atmosfére a modernd automatic-
ku linku na zinkovanie a praskovanie.
Jej vyrobky cielia najma na strojarsky
a elektrotechnicky priemysel.

PLASTKOVO

Plastkovo s.r.o.
Zavodna 459, 027 43 Nizna
plastkovo@plastkovo.sk
www.plastkovo.sk
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METAL PRODUCTION

AND SURFACE TREATMENT
The company sells its products not just to
local customers but also to well-known for-
eign manufacturers. Its customers are from
Germany, Belgium, Austria, and the Nether-
lands due to the high quality of work done
and the internationally recognised 1SO 9001
certification. Approximately forty percent of
its production is exported. It has advanced
computer-controlled machine tools and laser
cutting machines from the world’s leading
manufacturers. It also possesses a robotic
workspace for welding in a protective atmos-
phere and a contemporary automatic galva-
nising and powder coating line. Its goods are
primarily intended for use in the mechanical
and electrical engineering industries.

CHLADIA A) V AFRIKE

Spolocnost Orik, s.r.o., vznikla v roku 2004 po prvej spolocnej zakazke
na chladnicky prezentujuce ndpoj Red Bull.

O chladeni vedeli maijitelia dost,
@ a tak oslovili dalSie severské firmy,
ktoré potrebovali vychladit tabakové vy-
robky, a tak sa zacala dlhoro¢na spolu-
praca. Orik, s.r.o., sa stal v zahranici zna-
mym vyrobcom nielen chladiacich, ale
aj inych prezentacnych zariadeni, ktoré
pomahaju s predajom v mnohych Sta-
toch Eurdpy a aj v horucej Afrike. Firma
sa prepracovala k vlastnej technolégii
na obrabanie plastov a rozsirila svoje vy-
robné portfélio o plastové vylisky - tzv.
blistre, pre rozlicné diely. Dnes svoje vy-
robky doddva mnohym renomovanym
spolo¢nostiam aj v oblasti elektro a au-
tomotive, tieZ spraciiva aj malé a kusové
zakazky a vzdy vo vysokej kvalite.

NWORIK

Orik, s.r.o.
Oravicka 613, 028 01 Trstena
tel.: +421 905 439 709, +421 43 539 21 50
trade@orik.sk
www.orik.sk, www.obrabanieplastov.sk

KEEPING IT COOL EVEN IN AFRICA

Orik, s.r.o., was founded in 2004
after the first joint contract for refrigera-
tors showcasing the Red Bull drink.
The owners knew a lot about refrigeration,
so they reached other Nordic companies
that needed to cool their tobacco products
and thus began a long-term cooperation.
Orik, s.r.o., has become an internationally re-
nowned manufacturer not only of refrigerat-
ing but also of other presentation units that
help with sales in many European countries as
well as in hot Africa. The company has worked
its way to its own technology for plastics ma-
chining and expanded its production portfo-
lio with plastic mouldings - so-called blisters
for various components. Today, it supplies its
products to many renowned companies in the
field of electrical engineering and automotive,
too, and it also handles small and one-piece
orders, always in high quality.

STARAJU SA O MAJETOK

Spolocnost BSS, sir.o0., z TvrdoSina poskytuje hajméd sluzby spojené
50 sprdavou bytov. Jej histéria sa zacala pisat'v roku 1997,

Hlavnym zaujmom firmy je od-
L 4 bremenit majitelov od rutinnych
problémov suvisiacich s vlastnictvom
nehnutelnosti a zabezpecit potrebné
sluzby, kam patri aj kablova televizia
a internet. Okrem toho firma pomo-
Ze aj so stahovanim, s upratovanim Ci
udrzbou. V pripade potreby sa postara
aj o pomocné stavebné prace - zateple-
nie budov, hydroizolaciu striech, rekon-
Strukciu ¢i vystavbu balkénov. Praca je
pre zamestnancov skuto¢nym posla-
nim, ¢o sa odraZa na promptnosti rie-
Seni problémoy, flexibilite a zodpoved-
nom pristupe. Spokojnost zakaznikov
je totiZ na prvom mieste.

& Bss

BSS, s.r.o.
Vojtassakova 613, 027 44 Tvrdosin
tel.: +421 43 532 23 23
info@bsssro.sk
www.bsssro.sk

THEY CARE FOR THE PROPERTY

BSS, s.r.o. from TvrdoSin mostly
provides services relating to property
maintenance. Its history dates to 1997.
The company’s primary objective is to solve
routine issues for property owners and pro-
vide the required services, including cable tel-
evision and internet. Furthermore, the com-
pany will assist with moving, cleaning, and
maintenance. If required, it can also handle
ancillary construction tasks, such as building
insulation, roof waterproofing, renovations,
and balcony construction. Prompt problem-
solving, flexibility, and responsible approach
show that the work is a true mission for its
employees. After all, customer satisfaction
always comes first.

ODDYCH AKO.Z ROZPRAVKY

Spolocnost Kakacka, s. r. o., vytvorila v lone prekrdsnej oravskej prirody
atraktivne miesto na oddych a relax v kaZzdom rocnom obdobi.

Rekreacné zariadenie lezi neda-
L 4 leko obce Oravsky Biely Potok
a tvoria ho Styri objekty. Navstevnici
maju k dispozicii po 10 16Zok v piatich
samostatnych spalfach. Ku komfort-
ne zariadenému interiéru je v kaz-
dej chate obyvacia miestnost s kr-
bom a kompletne vybavena kuchyna.
Po turistike v nedalekych horach ale-
bo vylete na bicykloch dobre padne
posedenie na terase, v altanku ale-
bo pri ohnisku s grilom. Deti sa mdZu
dosyta vySantit na trampoline, prelie-
zackach, Smykacke, zahrat si volejbal,
bedminton ¢&i stolny tenis. Pri kazdej
chate sa nachadza sikromny wellness
s virivkou a so saunou.

Rozpravkovy zrub a Chalupa Kvietok
so sukromnym wellness
Svrckova 870/4
027 42 Oravsky Biely Potok
tel.: +421 903 186 400
www.megaubytovanie.sk/rozpravkovy-zrub-
so-sukromnym-wellness

FAIRYTALE-LIKE RELAXATION

The company Kakacka, s.r.o. has
created an attractive location for year-
round rest and relaxation in the heart of
the beautiful Orava countryside.
The leisure centre lies near the village of
Oravsky Biely Potok and consists of four
buildings. There are 10 beds in five separate
guestrooms for visitors. All cottages are com-
fortably furnished and have a living room with
a fireplace and a fully equipped kitchen. Sitting
on the patio, in the gazebo or by the fire pit
with a BBQ will do you good after a day of hik-
ing in the nearby mountains or a biking trip.
Children can fully enjoy themselves on a tram-
poline, climbing frames, a slide, play volleyball,
badminton, or table tennis. Each cottage has
a private wellness with a hot tub and sauna.
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Patrik Jurovcik z obce NiZnd zacal v roku 2020 prostrednictvom internetu
preddvat Sportove a rehabilitacné pom6cky.

SRDECNE VAS VITA FUTBALOVY KLUB N

IZNA

Regiondlna akadémia Futbalového klubu Niznd sa snazi pozdvihnut
amatérsky futbal a pripravuje mladé talenty na profesiondlnu drdhu.

TOP SAUNY
7 ORAVY.

LAPAT SENKO
DO SIETE

NAJLEPSIA
JE DUBOVA

DIZAJN, KVALITA
A KOMFORT

Internetovy obchod s nazvom
L 4 TOP FIT sa rychlo rozbehol
na plné obratky. Spokojni zakazni-
ci pribudali a postupne sa rozsiroval
tieZ sortiment oboch komodit. V su-
Casnosti si mdzu zaujemcovia o po-
mdcky vyberat na e-shope z viac ako
Styristo réznych produktov. Pilierom
internetového obchodu je individu-
alny pristup k objednavkam a rych-
le dorucenie k zakaznikovi. V ramci
svojich moznosti firma podporuje aj
futbalovy klub FK Nizna a florbalistov
Fbk NiZna v extralige.

° . Sportové a
\ 4 4 rehabilitaéné pomécky

TOP FIT
Patrik Jurovcik
Mieru 306/4, 027 43 Nizna
tel.: +421 950 209 952
info@topfit.sk
www.topfit.sk

STYLE WELL CHOSEN

In 2020, Patrik Jurovcik from the
village of NiZnd started selling sports and
rehabilitation equipment via the Internet.
The TOP FIT online shop launched with great
speed. The number of satisfied clients soon
increased, and the range of both items gradu-
ally extended, too. At present, the e-shop of-
fers more than 400 different products for
anyone interested in sports equipment. The
customised approach to orders and quick
delivery to the customer are the backbone of
the online shop. The company, to the extent
of its ability, also sponsors the football team
FC NiZnd and the floorball team FbC NiZnd in
the extra league.

Startovacim obdobim pre vznik
@ futbalovej akadémie Futbalové-
ho klubu NiZzna bol rok 2020. Vtedy
sa konal spolo¢ny nabor deti od pat
do trinast rokov. V sucasnosti mladf
Sportovci aktivne trénuju pod dohla-
dom trénerov s licenciou UEFA. Cielom
akadémie je ucast nadejnych futbalis-
tov na domacich i zahrani¢nych tur-
najoch. Vo vedeni klubu su ludia, ktori
maju skusenosti s futbalom a podob-
nymi projektmi. Vznik akadémie bol
velmi dblezitym krokom na ceste k vy-
chove talentovanych futbalistov na vi-
dieku a pre samotnu obec Nizna je vy-
znamnou formou vlastnej prezentacie.

LOVF
i

Futbalovy klub NiZna
Stadién SNP, Nova doba 507, 027 43 Nizn4
tel.: +421 902 702 640
andrej.brcak@fknizna.sk
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CRADLE OF FRESH TALENTS

The regional academy of the Foot-
ball Club in NiZnd attempts to promote
amateur foothall and prepare young
talents for professional career.
The year 2020 marked the starting point of
the formation of the football academy in
NiZnd. At the time, a combined recruitment of
children aged five to thirteen took place. The
young athletes are currently in active training
under the supervision of UEFA-licenced train-
ers. The goal of the academy is the participa-
tion of promising footballers in national and
international competitions. The club's man-
agement consists of professionals with experi-
ence in football and similar projects. The es-
tablishment of the academy was a significant
step towards the education of young players
in the countryside as well as an essential form
of self-presentation for NizZnd.

Spolo¢nost TOPSAUNA uz pét ro-
@ kov UspeSne vyraba interiérové
i exteriérové sauny, predava skladacie
ochladzovacie kade a doplnky do wellne-
ss. Orientuje sa vylu¢ne na vlastné mode-
ly. Vykurovacie technolégie dovaza z Fin-
ska a Rakuska. Je vyhradny distribdtor
pre patentované termalne vane LAVA.

THE BEST SAUNAS FROM ORAVA

For the past five years, TOPSAUNA from
TvrdoSin has been successfully manufacturing
indoor and outdoor saunas, as well as supplying
folding cooling tubs and wellness accessories. The
company focuses exclusively on the sale of its own
products. The heating technology that it imports
comes from Finland and Austria. It is the only sup-
plier of the trademarked LAVA thermal baths.

TOP

Topsauna.sk
Nova 175, 027 44 Tvrdosin
tel.: +421 905133 124
info@topsauna.sk
www.topsauna.sk

Gm Trstenska spolocnost EMS elek-

troinstalacie s. r. 0. vznikla v roku
2008. Je najdlhSie fungujucou firmou
v oblasti fotovoltiky v okrese TvrdoSin.
Zakaznikom na celom Slovensku po-
skytuje kompletné sluzby od projekcie
cez montaz a revizie az po servis.

TO CATCH THE SUN IN ANET

EMS elektroinStaldcie s. r. o. from
Trstend was founded in 2008. It is the long-
est-running photovoltaic enterprise in the dis-
trict of TvrdoSin. It offers complete solutions
to customers throughout Slovakia, from plan-
ning to installation and revision to service.
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NAJSOLAR

EMS elektroinstalacie s. r. o.
Zapad 1145/36, 028 01 Trstena
tel.: +421 950 754 159
info@najsolar.sk
www.najsolar.sk

Vilanova Invest s. r. 0., je rodinna
@ firma, ktora sa uz vyse 30 rokov
zaobera vyrobou, predajom a mon-
tazou dubovych podlah. Jej zakazni-
ci si m6zu vybrat z réznych rozmerov
a mnozstva najmodernejSich odtie-
fov. VSetky drevené podlahy sa vyra-
baju z domacich surovin.

OAK FLOOR IS THE BEST

Vilanova Invest s.r.o. is a family business
that has been manufacturing, distributing, and
installing oak flooring for over 30 years. Its cus-
tomers can choose from numerous sizes and
ultramodern colour options. All wood flooring
is made from domestic raw materials.

==iViilaParket

Vilanova Invest s.r.o.
VojtasSakova 603, Tvrdo3in 02744
tel.: +421 910 270 682
vilaparketinfo@gmail.com
www.vilaparket.sk

Aleso Industry s. r. 0., poskytuje
@ komplexné rieSenia kuchynskych
a kupelfiovych zariadeni. Zameriava sa
na moderny dizajn a funkcionalitu, kto-
rou zabezpecuje univerzalne rieSenia
pre kazdého zékaznika. Snai sa napl-
nat oakavania a dodavat top kvalitu.

DESIGN, QUALITY AND COMFORT

Aleso Industry s.r.o. has everything you
need for your kitchen and bathroom. It focus-
es on contemporary style and functionality to
offer flexible solutions to each customer. It
works hard to satisfy customers’ needs and
provide high-quality goods.

ALESO:s«

Aleso Industry s.r.o
DruZstevna 24, 027 44 Tvrdo3in
tel.: +421 910 109 096
info@aleso.sk
www.aleso.sk



ONLINE

Spolo¢nost 30 media, s.r.o., po-
@ sobi na Orave uZ viac ako 16 ro-
kov. Opticky internet ¢i digitalnu te-
leviziu poskytuje v Habovke, Zuberci,
Oravskom Bielom Potoku, NiZnej, Tvr-
dosine, Trstenej aj Oravskom Podzam-
ku. Poskytuje tiez servis televiznej
a pocitacovej techniky.

ORAVA IS ONLINE

For more than 16 years, company
30 media, s.r.o. has been operating in the Ora-
va region as a provider of optical Internet or
digital television in the villages such as Habovka,
Zuberec, Oravsky Biely Potok, NiZnd, Tvrdosin,
Trstend and Oravsky Podzdmok. It also provides
servicing of television and computer devices.

©Omedia

30 media, s.r.o.
Habovka 266, 027 32 Habovka
tel.: +421 948 303 933, +421 43 539 52 06
info@3omedia.sk
www.3omedia.sk
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MAPA SR

< Magnetickd mapa sluzi ako in-
teraktivna ulebna pomdcka
na hodiny vlastivedy alebo geografie.
Nechajte Ziakov spoznat Slovensko
vdaka magnetickej mape, ktora ich na-
uci spravne urcit polohu pohori, riek
a miest. S takouto mapou je spoznava-
nie Slovenska hrou.
‘-‘"‘ MAGNETIC MAP
“I> OF SLOVAKIA
Our magnetic map serves as an interactive
teaching aid for the national history and
geography lessons. Let the pupils get to know
Slovakia thanks to the magnetic map that
will teach them to determine the location
of mountains, rivers and towns. Exploring
Slovakia is a game with the magnetic map.

VKU Harmanec, s.r. 0.
Kyncelové 54

974 01 Banska Bystrica
tel.: +421 911 176 101

= info@vku-mapy.sk
Zalozené 1948 WWW.Vku-mapy.sk

PRE REKLAMU

Agentira IMAGE Marketing z Tvr-
@ dosSina poskytuje komplexné rie-
Senia v oblasti reklamy. ZastreSuje
kompletné reklamné sluzby a produk-
ty od banerov i letakov cez svetelnu re-
klamu, reklamny a Sportovy textil s vy-
Sivkou alebo potlacou az po reklamné
predmety na mieru.

ADVERTISING ENTHUSIASTS

The Tvrdosin-based IMAGE Marketing
agency provides a full range of advertising so-
lutions. It offers complex advertising servic-
es and products, including banners and fly-
ers, illuminated advertising, promotional and
sports textiles with embroidery or printing
down to custom-made marketing items.

VL%W »744#;?4‘”«, |
i ° MOJDReS.
me%ge Ll SK

IMAGE Marketing s.r.o.
M. R. Stefanika 2, 027 44 Tvrdosin
tel.: +421 948 232 000, info@imagemarketing.sk
www.imagem.sk
www.lacnereklamy.sk
www.mojdres.sk

+NA KOMPLET?

Spolo¢nost Zterm, s. r. 0., sa
@ od roku 1992 zaobera komplet-
nou dodavkou a montadzou rozvodov
vody, kurenia i alternativnych zdrojov
energie, ako su rekuperacie a tepel-
né Cerpadla. Okrem klasickych objek-
tov ma na svojom konte aj montaze
v kastieli a kostole.

COMPLETE DELIVERIES

Since 1992, Zterm, s. r. o. has been
supplying and installing water and heating
distribution systems and alternative energy
sources, such as heat recovery systems and
heat pumps. In addition to traditional build-
ings, they also have their products installed
in @ manor house or a church.

Zterm, s.r.o.
Hrady 237, 027 32 Zuberec
tel.: +421 908 923 501, +421 905 636 961
info@zterm.sk
www.zterm.sk
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Specidlne podakovanie patri
fotografovi a spoluautorovi knihy
Jarovi Lepisovi, ktory svojim
nadsenim pre fotografovanie
a neutichajiicim entuziazmom
urobil z procesu tvorby tejto knihy
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turned the creation of this book
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